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हामीले दानएलको अतम दशनसबधी हाो वचारको आरभ दानएललाइ परमेरका अतम दनका करारब
जनहको तीकका पमा चनेर गरेका छा, र बेतशजरारा तनधव गरएका ती अतम दनका जनहको
भवयसूचक वशेषताह पहचान गन आरभ गन हामीले अतम अयायसगँ सबधत पहलो पदको योग
गरेका छा। परमेरका अतम दनका करारब जनहले पहलो वगतको आदोलनका मलेराइटह, र तेो
वगतको आदोलनका एक लाख चवालीस हजारलाइ तनधव गछन्। मलेराइटहले दस कयाहको ात
पूरा गरे, र यो ात अतम दनहमा अरशः पुनः दोहोरछ।

“मलाइ ायः दस कुमारीहको ाततफ  संकेत गरछ, जसमये पाँच बुमती र पाँच मूख थए। यो ात
अरशः पूरा भएको छ र नेछ, कनक यसको वशेष योग यस समयका लाग छ, र तेो वगतको
सदेशझ, यो पूरा भएको छ र समयको अयसम वतमान सय रहरहनेछ।” Review and Herald,
August 19, 1890.

अतम दनहका वै आदोलनहको अनुभव, एडभेटवादकै अनुभव हो।

“मी 25 का दस कँुवारीहको ातले पन एड्भेटट जनताको अनुभवलाइ चण गदछ।” The Great
Controversy, 393.

मलेराइटहले पहलो वगतको आदोलनको तनधव गथ, र तनीहको अनुभव फलाडेफयाको
मडलीारा पन तनधव गरएको थयो। सन् १८५६ मा, फलाडेफयाली मलेराइट आदोलन लाओडसयाली
आदोलनमा पातरत भयो, र सन् १८६३ को वोहमा, यो अझै अगाड बढेर लाओडसयाली सेभेथ-डे
एड्भेटट मडलीमा पातरत भयो।

एक लाख चवालीस हजारले तेो वगतको आदोलनलाइ तनधव गछन्, र तनीहको अनुभव
फलाडेफयाको कलीसयाारा पन तनधव गरएको थयो। सन् १९८९ मा, दानयलको पुतक
लाओडसयाली सेभेथ-डे एड्भेटट कलीसयाका लाग खोलयो, र सेटेबर ११, २००१ मा, लाओडसयाली
एड्भेटट आदोलन ारभ भयो, र जुलाइ २०२३ मा, फलाडेफयाली आदोलनतफ को पुनःसंमण आइपुयो।

बेटशजर, अथवा दानएल, अतम दनहको फलाडेफयाली आदोलनको तनधव गदछ, जसले
मलेराइटहको फलाडेफयाली आदोलनलाइ “शदशः” पुनरावृ गदछ। अतम दशनको पहलो पदले ती
अतम दनका मानसहलाइ तनधव गदछ, र अतम दशनको अतम साय अतम दशनको पहलो
सायसगँ सहमत नुपछ। दानएल अयाय बाको शुीकरण याले ानको वृलाइ, र यसारा उप गरने
इ वगलाइ पहचान गदछ। बेटशजर अतम दनहका बुमानहको चरम तनधव हो। दानएल अयाय
बामा कतीमा पाँच भवयसूचक सयह छन्, जो मलेराइट आदोलनका लाग आधारतभ थए, र जसको
पुनरावृ तेो वगतको आदोलनमा नुपछ।

पहलोचाह यो शुीकरणको या हो जसले आराधकहको इ वग उप गछ, र यसरी ारभक तथा अतम
वै आदोलनहमा दस कयाहको ातलाइ पूरा गछ।

तर हे दानयेल, यी वचनह बद गर, र पुतकलाइ अतको समयसम मुत गर; धेरै जना यताउता दौडनेछन्,
र ान वृ नेछ। ... अन उहाँले भुभयो, आनो बाटो लाग, दानयेल; कनक यी वचनह अतको



समयसम बद गरएका र मुत गरएका छन्। धेरै जना शु पारनेछन्, नमल बनाइनेछन्, र जाँचनेछन्; तर
हले तापूवक नै गनछन्; र हमये कसैले पन बुनेछैन; तर बुमानहले बुनेछन्। दानयेल
12:4, 9, 10।

बुमान र  (मूख) बीचको भता अतको समयमा कट गरने ानको वृलाइ उनीहले कसरी बुझेका छन्
(मानसक पमा वभाजन गरेका छन्) भे आधारमा थापत छ—चाहे यो मलेराइटहका लाग १७९८ मा
होस्, वा एक लाख चवालीस हजारका लाग १९८९ मा। परमेरका जनहले यो जाैपछ क एडभेटवाद दस
कयाको ातको अनुभव हो; कनक यो बोधबना तनीहले अतम पुताका लाग “अतको समय” कहले
आइपुयो, वा यस बेला कुन सदेशको मुहर खोलयो, भे कुरा बुन खोनेछैनन्। एडभेटट अनुभव सयको
गतशील वकासमा आधारत, र “जीवन वा मृयु” को परणामतफ  डोयाउने, तीन-चरणीय परीाको या हो
भे बुझाइबना येक सेभेथ-डे एडभेटटको उच आानलाइ च असभव छ। बेतेशजरले यता
मानसहको तनधव गदछ, जसलाइ थाहा छ क तनीह “शु पारएका, सेता बनाइएका, र जाँचएका”
भनी चत गरएको शुीकरणको याबाट गुसकेका छन्। यही तीन-चरणीय शुीकरणको यालाइ
वशेष पमा पव आमाको काय भनेर पहचान गरएको छ।

तथाप म तमीहलाइ सय नै भदछु; मेरो जानु तमीहका नत हतकर छ; कनक यद म गएन ँभने,
सावनादाता तमीहकहाँ आउनुनेछैन; तर यद म गएँ भने, म उहाँलाइ तमीहकहाँ पठाउनेछु। अन उहाँ
आउनुदँा, उहाँले संसारलाइ पाप, धामकता, र यायको वषयमा दोषी ठहराउनुनेछ: पापको वषयमा,
कनक तनीहले ममाथ वास गदनन्; धामकताको वषयमा, कनक म मेरा पताकहाँ जाछु, र
तमीहले मलाइ फेर देनेछैनौ; यायको वषयमा, कनक यस संसारको शासक याय ठहरएको छ। मैले
तमीहलाइ भुपन अझ धेरै कुराह छन्, तर तमीह अहले ती सहन सदैनौ। तर जब उहाँ, अथात्
सयका आमा, आउनुछ, उहाँले तमीहलाइ सबै सयमा अगुवाइ गनुनेछ; कनक उहाँले आनै तफ बाट
बोनुनेछैन; तर जे उहाँले सुुछ, यही बोनुनेछ: र उहाँले तमीहलाइ आउने कुराह देखाउनुनेछ।
यूहा 16:7–13.

पव आमाले बुमान कयाहलाइ “सबै सयमा” मागदशन गनुने कायका लाग उहाँले संसारलाइ पाप,
धामकता र यायको वषयमा दोष देखाउनुपछ, अथात् सचेत गराउन वा अपराधबोध गराउनुपछ; र यनै ठक उही
तीन चरणह न् जसले दानयल अयाय बामा या त बुमान या मूख कया उप गछन्। येशूले पव आमाको
कायको पमा चहत गनुभएको सदेश नै “तेल” हो, जसले दानयल बामा बुमान र बीचको भता कट
गदछ। परमेरका अतम-दनका जनहले आनो पुताका लाग भएको ानको वृलाइ बुनुपछ, र यस
ानमा यो पहचान पन समावेश छ क उनीह मी अयाय पचीसको ातमा या त मूख या बुमान कयाह
न्।

“यूहालाइ यी कुराह पव दशनमा देखाइयो। उनले पाँच बुमान् कयाारा तनधव गरएको यो
समूहलाइ देखे, जसका बीह काटछाँट गरएका र बलरहेका थए, र उनी परमानदमा यसरी उारए, ‘यहाँ
सतहको धैय छ; यहाँ तनीह छन्, जसले परमेरका आाह र येशूको वासलाइ पालन गछन्। अन
मैले वगबाट मलाइ यसो भे एउटा आवाज सुन, लेख, धय न् तनीह मृतकह, जो अबदेख भुमा मछन्:
हो, आमा भुछ, ताक तनीहले आना परमहबाट वाम पाऊन्; र तनीहका कामह
तनीहका पछ-पछ लागरहछन्।’”

“पहलो र दोो वगतको सदेश सुे धेरैले आफूह वगका बादलहमा ीलाइ आउँदै गरेको देन
जीवत रहनेछन् भनी सोचे। यद सयमा वास गछा भनी दाबी गन सबैले बुमती कुँवारीहझ आनो भाग
पूरा गरेका भए, यो सदेश अहलेसम हरेक रा, कुल, भाषा, र मानसहसम घोषणा गरसकएको नेथयो।
तर पाँच बुमती थए र पाँच मूख। सय त ती दसै कुँवारीारा घोषणा गरनु पन थयो, तर तनीहमये केवल
पाँचले मा आफूहकहाँ आएको योतमा हड्ने यस समूहमा समलत न आवयक बध गरेका थए।



तेो वगतको सदेश आवयक थयो। यो घोषणा गरनु पन थयो। पहलो र दोो वगतका
सदेशहअतगत लहालाइ भेट्न नकेकामये धेरैले संसारलाइ दइनुपन अतम परीा लने सदेश, अथात्
तेो वगतको सदेश, अवीकार गरे।”

“यतै काय यतबेला सप गरनेछ जब काश १८ मा तनधव गरएको यो अका वगतले आनो
सदेश दछ। पहलो, दोो, र तेो वगतहको सदेश पुनः दोहोरनुपनछ। मडलीलाइ यो आान दइनेछ,
‘हे मेरा मानसह हो, यसबाट बाहर नक, ताक तमीह उसका पापहमा सहभागी नहोओस्।’ ‘महान्
बाबेल ढलेको छ, ढलेको छ, र ामाहको बासथान, येक अशु आमाको अा, र येक अशु तथा
घृणत पीको पजडा बनेको छ। कनक सबै जातहले यसका भचारको कोपको दाखरस पएका छन्,
र पृवीका राजाहले यससगँ भचार गरेका छन्, र पृवीका ापारीह यसको वलासताको
शतताारा धनवान बनेका छन्…. हे मेरा मानसह हो, यसबाट बाहर नक, ताक तमीह उसका
पापहमा सहभागी नहोओ, र तमीहले यसका वपहमये केही पन नपाओ; कनक यसका पापह
आकाशसम पुगेका छन्, र परमेरले यसका अधमह मरण गनुभएको छ’ [काश १८:२–५]।

“यस अयायको येक पदलाइ लनुहोस्, र यसलाइ सावधानीपूवक पढ्नुहोस्, वशेष गरी अतम इ
पदहलाइ: ‘र दीपकको योत तेरो बीचमा अब कहयै पन चकनेछैन; र लहा र लहीको वर तेरो बीचमा
अब कहयै पन सुननेछैन: कनक तेरा ापारीह पृवीका महान् मानसह थए; कनक तेरा
जाटोनाारा सबै राह मत पारए। अन यसमा अगमवताहको, पवजनहको, र पृवीमा
मारएकाह सबैको रगत भेटयो।’”

“दश कँुवारीहको ात वयं ीारा दइएको थयो, र यसका येक ववरणलाइ सावधानीपूवक
अययन गरनुपछ। यतो समय आउनेछ जब ढोका बद नेछ। हामी या त बुमती वा मूख कँुवारीहारा
तनधव गरएका छा। अहले हामी छुाउन सदैना, न त को बुमती छन् र को मूख छन् भनी भ
हामीलाइ अधकार नै छ। सयलाइ अधममा थामरानेह पन छन्, र बा पमा तनीह बुमतीजतै
देखछन्।” Manuscript Releases, volume 16, 270.

आस आइतबारको वथा लागू ने समयमै मानसहलाइ बाबेलबाट बाहर बोलाउनुपन एड्भेटटहका
पमा, हामी “बुमती वा मूख कयाहमये कुनै एकारा तनधव गरएका छा।” यूहाले देखेको यो
समूह—“आना बीह काटछाँट गरी बलरहेका पाँच बुमती कयाहारा तनधव गरएको,” र जसलाइ
यूहाले थप पमा “पव जनहको धैय” भएका, तथा “परमेरका आाह पालन गन र येशूको वास धारण
गन”ह भनेर चनाएका छन्—यही एक लाख चौवालीस हजार न्, जसलाइ परमेरका आाह पालन गन,
येशूको वास अयास गन, र मी पचीसको ातका कयाह उनीह नै न् भे जा आवयक छ।
उनीहले आफूह बुमती वा मूख कयाहमये कुनै एक न् भे कुरा बुन मा होइन, तर दानयलारा “शु
पारएका, सेता बनाइएका र जाँचएका” भनेर तनधव गरएको अनुभवलाइ पुनः दोहोयाउन पन आवयक छ।

अन तनीहले सहासनको सामु, ती चार जीवत ाणीहको सामु, र ाचीनहको सामु माना एउटा नयाँ
गीत गाए; र पृवीबाट उार गरएका ती एक लाख चौवालीस हजार बाहेक यो गीत कसैले सन सकेन। यी
तनीह न्, जो ीहसगँ अशु भएका छैनन्; कनक तनीह कुमारीह न्। यी तनीह न्, जो
थुमाको पछ जहाँजहाँ उहाँ जानुछ यह यह लागरहछन्। यी मानसहमयेबाट उार गरएका न्,
परमेर र थुमाका नत पहलो फल भएर। अन तनीहको मुखमा कुनै छल पाइएन; कनक तनीह
परमेरको सहासनको सामु नकलंक छन्। काश 14:3–5.

दानयेल अयाय बामा कतीमा पाँच सयह तुत गरएका छन्, जुन पहलो वगतको मलेरवादी
आदोलनसँग सबधत सयह न्, र ती एक लाख चवालीस हजारको आदोलनारा फेर दोहोयाइनेछन् र अझ
पूण पमा बुझनेछन्। ती सयहमये एउटा दस कुँवारीहको ातसँग सबधत शुीकरणको तीन-चरणीय
या हो। भवयसूचक समयको सदभमा वलयम मलरले बुझेको पहलो सय लेवीयववरण छबीसको “सात



समय” थयो, र यो सय दानयेल बामा पहचान गरएको छ, र यह उलेख गरएको मलेरवादी इतहासको
पहलो सय पन यही हो।

तर हे दानयल, तमी यी वचनह बद गर, र पुतकलाइ अतको समयसम मुांकत गरेर राख; धेरै जना
यताउता दौडनेछन्, र ान वृ नेछ। तब म, दानयलले, हेर, र हेर, अ इ जना उभरहेका थए—एक जना
नदीको कनारको यस पार, र अका जना नदीको कनारको यस पार। अन तनीहमये एक जनाले
मलमलको व पहरएको यस पुषलाइ, जो नदीका पानीमाथ थए, भने, “यी अतु घटनाहको अतसम
पुन कत समय लानेछ?” अन मैले मलमलको व पहरएको यस पुषलाइ, जो नदीका पानीमाथ थए,
सुन, जब उनले आनो दाहने हात र देे हात वगतफ  उठाए, र सधभर जीवत रहनुनेको नाउँमा शपथ खाए
क यो एक समय, इ समय, र आधा समयसम रहनेछ; र जब उसले पव जाको शत चकनाचूर पान काम
पूरा गरसकेको नेछ, तब यी सबै कुरा समात नेछन्। अन मैले सुन, तर बुझन;ँ तब मैले भन, “हे मेरा भु,
यी कुराहको अत के नेछ?” अन उनले भने, “आनो बाटो लाग, दानयल; कनक यी वचनह अतको
समयसम बद गरएका र मुांकत गरएका छन्। धेरै जना शु पारनेछन्, सेता बनाइनेछन्, र जाँचनेछन्; तर
हले तापूवक नै वहार गनछन्; र हमये कसैले पन बुनेछैन; तर बुमानहले बुनेछन्।”
दानयल 12:4–10।

यो खड दानएलको पुतक अयको समयसम बद गरने कुराबाट आरभ छ, र यो खड दानएलको पुतक
अयको समयसम बद गरने कुरामै समात छ। दानएलका वचनहको पहलो र अतम बद गराइबीच,
“सदासवदा जीवत रहनुने उहाँ” को शपथपूवक साी यतो थयो: “क यो एक समय, समयह, र आधा
समयसम रहनेछ; अन जब उहाँले पव जनहको शतलाइ ततरबतर पान काय पूरा गनुनेछ, तब यी सबै
कुराह समात नेछन्।”

यो शपथपूवक साी दान गनुने त सुतनको वले पहरनुभएको र जलमाथ नुने नै नुयो। दानएलले
हकेेल नदीको एक कनारमा एक वगत र अका कनारमा अका वगतलाइ देखे, र ती वगतहमये एकले
एउटा  सोयो, जसको उर जलमाथ नुनेले दनुभयो। यो  थयो, “कत समय?” यो दानएल अयाय
आठको तेा पदमा सोधएको का उही पहलो इ शदह न्।

यसपछ मैले एक जना पव जनले बोलरहेको सुन, र अका एक जना पव जनले बोलरहेका ती नत
पव जनलाइ भने, “नय बलदान, उजाड पान अपराध, अन पवथान र सेनादल वैलाइ खुाले कुचन
दइने वषयको दशन कहलेसम रहनेछ?” अन उनले मलाइ भने, “इ हजार तीन सय दनसम; यसपछ
पवथान शु पारनेछ।” दानयल 8:13, 14

वै संवादमा उही भवयसूचक संरचना पाइछ, केवल आठा अयायमा दानयल हकेेल नदीमा नभइ उलाइ नदीको
कनारमा छन्। आठा अयायमा एउटा वगतले (पवजनले) “बोने यो वशेष पवजनलाइ भयो, कत
समयसम?” “यो वशेष पवजन” भनेर अनुवाद गरएको हू शद “पामोनी” हो, जसको अथ अतु
गणनाकता, वा रहयहको गणनाकता हो। आठा अयायमा येशू (अतु गणनाकता) बोलरहनुभएको थयो, र
अका पवजनले येशूलाइ (यो वशेष पवजनलाइ) सोयो, “कत समयसम?”

बाा अयायमा, पानीमाथ उभनुने तलाइ हकेेल नदीको एक कनारामा रहेका एक वगतारा, “कत
समयसम” भनेर सोधछ। यी इ अंशहलाइ एकसाथ, पङ्तमाथ पङ्त, वचार गरनुपछ। आठा अयायको
पहलो  यो हो, “पवथान र सेनाको कुचाइसबधी दशन कत समयसम रहछ, जुन पहले
मूतपूजकवारा, र यसपछ पापवारा पूरा गरछ?” बाा अयायको  यो हो, “यी अचमका कुराहको
अतसम पुन कत समय लानेछ?” यसपछ पानीमाथ उभनुने सूम सनको व पहरनुभएको अतु
गणनाकता पामोनीारा शपथसहतको उर दइछ, “यो एक काल, इ काल, र आधा कालसम रहनेछ; अन जब
उसले पव जनताको शतलाइ ततरबतर पान काम पूरा गनछ, तब यी सबै कुराह समात नेछन्।”



उलै र हेकेल नदीहका ह यता छन्: “मूतपूजकता र यसपछ पोपवादारा, जब तनीहले पवथान र
सेनालाइ कुचीमची गछन्, पूरा गरने परमेरका जनहको ततरबतर ने दशन कहलेसम रहनेछ?” यसको
उर यो हो क कुचीमची गन काय १७९८ मा अत छ, जब मलेराइट मदरलाइ उठाउने पमोनीको काय
आरभ छ, र यसपछ छयालीस वषपछ १८४४ मा अत छ, जब पवथान शु पारनु पन थयो।

बाा अयायमा दानएलले यो संवाद सुने, “तर मैले बुझन।ँ” दानएलले बुने इा कट गरे, जसको तनधव
उनले ीलाइ सोधेको ले गयो। “हे मेरा भु, यी कुराहको अत के नेछ?” बुने उनको इाको
अभतले बुमान कँुवारीहको बुने इाको तनधव गयो, कनक सपूण संवाद दानएलको पुतक
अयको समयसम मोहरबद रहनेछ भे इ सदभहका बीचमा राखएको थयो। दानएलले १७९८ मा अमोहरत
गरएको सयलाइ बुन वलयम मलरमाथ राखएको इाको तनधव गरे, र उनले पहचान गन अगुवाइ
गरएको पहलो सय थयो—पवथान र सेनाको कुचाइ, पहले मूतपूजकवादारा र यसपछ पोपवादारा,
यस अवधमा जब पव जनहको शत लेवीवथा अयाय २६ का “सात समय” को परपूतमा ततरबतर
पारएको थयो।

सय जाे मलरको इा दानयलको इाारा तनधव गरएको छ, तर मलरको समझ अधूरो थयो।
दानयलले मलरको इालाइ तनधव गछ, र बेतेशसरले यस वषय र दशनको पूण समझ भएका
तहलाइ तनधव गछ। दानयलको अयाय बामा मलेराइटहको अनुभवको भाग रहेका कतीमा पाँच
महवपूण सयह छन्, जसको समानातर तप एक लाख चौवालीस हजारको इतहासमा भेटनेछ। तीमये
एउटा यो हो क उनीहले तीन-चरणीय परीण यासहत दस कुमारीहको ात पूरा गररहेका थए भे
कुरा पूरा गरे र बुझे; र अका यो हो क उनीहले लैवथा अयाय छबीसको “सात काल” को आधारशलालाइ
बुछन्।

हामी यो अययन हाो अका लेखमा नरतरता दनेछा।

“‘यसपछ वगको राय दस कुमारीहसगँ तुलना गरनेछ, जसले आना बीह लएर लहालाइ भेट्न
बाहर नके। तनीहमये पाँच जना बुमती थए, र पाँच जना मूख। मूखहले आना बीह त लए, तर
आफूसगँ तेल लगेन्; तर बुमतीहले आना बीसगँै भाँडाहमा तेल पन लगे। लहा ढला गरेकाले
तनीह सबै ना लागेर सुतहाले। अन मयरातमा यो पुकारा भयो, ‘हेर, लहा आउँदैछन्; उहाँलाइ भेट्न
बाहर नक।’ तब ती सबै कुमारीह उठे र आना बीह मलाए। अन मूखहले बुमतीहलाइ भने,
‘तमीहको तेलबाट हामीलाइ देऊ, कनक हाा बीह नन लागेका छन्।’ तर बुमतीहले जवाफ
दएर भने, ‘होइन; नता हामी र तमीह वैका लाग नपुन सछ; ब बेनेहकहाँ जाऊ, र आना लाग
कन।’ अन तनीह क जाँदै गदा लहा आए; र जो तयार थए, तनीह उहाँसगँ ववाह-भोजमा भ पसे;
अन ढोका बद गरयो। यसपछ अ कुमारीह पन आएर भने, ‘भु, भु, हामीलाइ खोलदनुहोस्।’ तर
उहाँले जवाफ दएर भुभयो, ‘साँ चै म तमीहलाइ भदछु, म तमीहलाइ चदन।ँ’ यसैले जागा रहो;
कनक मानसको पु जुन दन र जुन घडीमा आउनुछ, यो तमीह जादैनौ।’”

“हामी अहले अयतै संकटपूण समयमा जीवन बताइरहेका छा, र हामीमये एक जनाले पन ीको
आगमनको तयारी खोन ढलो गनु ँदैन। कसैले पन मूख कुमारीहको उदाहरण पाएर यो नसोचोस् क
यस समय खडा न योय चरगत तयारी ात गन सटको घडी आउजेल पखनु सुरत नेछ।
पानाहलाइ भ बोलाइएर जाँच गरने बेला ीको धामकता खोनका लाग धेरै ढलो भइसकेको नेछ।
अहले नै ीको धामकता धारण गन समय हो,—यो ववाहको पोशाक, जसले तमीलाइ थुमाको
ववाह-भोजमा वेश गन योय बनाउनेछ। ातमा, मूख कुमारीहलाइ तेल मादै गरेका र आनो
मागअनुसार यो ात गन असफल भएका पमा तुत गरएको छ। यसले ती मानसहको तीक गदछ,
जसले सटको समयमा खडा न सने चर वकास गरेर आफूलाइ तयार पारेका छैनन्। माना तनीह
आना छमेकहसँग गएर यसो भनरहेका छन्, मलाइ तो चर देऊ, न म न नेछु। जो बुमान् थए,



तनीहले आना तेल मूख कुमारीहको झकदै गरेका दीपकहमा दन सकेनन्। चर हतातरणयोय
ँदैन। यो कनबेच गरने वतु होइन; यो आजन गरनुपन कुरा हो। भुले येक तलाइ अनुह-अवधका
घडीहमा धामक चर ात गन अवसर दनुभएको छ; तर उहाँले यतो कुनै उपाय दान गनुभएको छैन,
जसारा एक मानव तनधले अका तलाइ कठोर अनुभवहबाट गुेर, महान् शकबाट पाठह
सकेर वकास गरेको चर हतातरण गन सकोस्, ताक उसले परीामा धैय कट गन सकोस् र वासको
अयास गन सकोस्, जसारा उसले असभवताका पहाडह हटाउन सकोस्। ेमको सुगध अलाइ
हतातरण गनु असभव छ,—अकालाइ नता, कुशलता, र ढ नरतरता दनु असभव छ। एक मानव दयले
अका दयमा परमेर र मानवताको ेम खयाउन असभव छ।”

“तर यो दन आउँदैछ, र यो हामीमाथ नकट आइपुगेको छ, जब चरको येक प वशेष लोभनारा
कट गरनेछ। जो सातत सयन रहछन्, जसले अतसम वासको अयास गछन्, तनीह नै
नेछन् जसले आनो अनुह-अवधका अघला घडीहमा परीा र सटमुन सयन माणत भएका छन्,
र ीको सयताअनुसार चर नमाण गरेका छन्। ीसगँ घन परचय वकास गरेका, र उहाँको ान र
अनुहारा इरीय वभावका सहभागी भएका तह नै यता नेछन्। तर कुनै पन मानव ाणीले
अकालाइ दयको समपण र मनका उदा गुणह दन सदैन, न त उसको अभावलाइ नैतक शतारा पूरा
गन सछ। हामी येकले एक-अकाका लाग धेरै गन सछा, मानसहलाइ ीजतो उदाहरण दएर, यसरी
तनीहलाइ यो धामकताका लाग ीकहाँ जान भाव पाद, जसवना तनीह यायमा खडा रहन
सदैनन्। मानसहले ाथनापूवक चर-नमाणको यस महवपूण वषयलाइ वचार गनुपछ, र आना
चरह इरीय नमूनाअनुसार गठन गनुपछ।” The Youth Instructor, January 16, 1896.


